
5 V 800 mA

≈ 2.5 h
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Φόρτιση 
1.  Φόρτιση ακουστικών: η LED ένδειξη αναβοσβήνει κόκκινη 
Πλήρως φορτισμένα: η LED ένδειξη είναι σβηστή 
Χρόνος φόρτισης: ≈ 2,5 ώρες 
2.  Φόρτιση πομπού M2: η λυχνία LED αναβοσβήνει σε λευκό χρώμα 
Πλήρως φορτισμένος: η λυχνία LED παραμένει αναμμένη με λευκό φως 
Χρόνος φόρτισης: ≈ 2,5 ώρες 
Προσοχή:
1.  Για την προστασία των ακουστικών, η συσκευή απενεργοποιείται αυτόματα και δεν είναι δυνατή η ενεργοποίησή της κατά τη διάρκεια της

φόρτισης.

2.  Ο πομπός M2 υποστηρίζει φόρτιση και μετάδοση ηχητικών δεδομένων μέσω του παρεχόμενου κα-
λωδίου USB ήχου.
3.  Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά φορτιστή με τάση εξόδου έως 5 V, για την αποφυγή βλάβης στα ακουστικά 
ή τον πομπό M2.
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Πλήκτρα ελέγχου 
1.   Αύξηση έντασης ήχου / Επόμενο κομμάτι 
2.  Κουμπί πολλαπλής λειτουργίας (MFB)
3.  Μείωση έντασης/Προηγούμενη τροχιά 
4. Ενδεικτική λυχνία LED
5. Θύρα AUX 3,5 mm
6.  Διακόπτης (BT / ULL)
7. Θύρα φόρτισης USB-C
8. Τρύπα μικροφώνου ENC
9. Τρύπα μικροφώνου ENC
10. Υποδοχή 6,35 mm
11.  Ενδεικτική λυχνία τροφοδοσίας και κατάστασης στη μονάδα M2
12.  Ενδεικτική λυχνία λειτουργίας του M2
13.  Θύρα φόρτισης/ψηφιακή (USB-C) στο M2
14.  Είσοδος AUX 3,5 mm στο M2

Πλήκτρα ελέγχου 

Σύζευξη M2
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Λειτουργία υπερ-χαμηλής καθυστέρησης — σύζευξη 
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Λειτουργία πολύ χαμηλής καθυστέρησης — σύζευξη 
Μετά την ενεργοποίηση των ακουστικών, βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης λειτουργίας βρίσκεται στη θέση ULL.
Σύζευξη ακουστικών: η ένδειξη LED αναβοσβήνει με πράσινο φως.
Ζευγοποιημένα ακουστικά: η ένδειξη LED φωτίζει συνεχόμενα με πράσινο φως.
Σύζευξη M2: η ένδειξη LED αναβοσβήνει με λευκό φως.
Το ζευγαρωμένο M2: Η ένδειξη LED εκπέμπει σταθερό λευκό φως.
Προειδοποίηση: Διαδικασία επαναζευγοποίησης 
Εάν τα ακουστικά και ο πομπός M2 δεν έχουν ζευγαρωθεί, ακολουθήστε τα παρακάτω βήματα για να τα 
ζευγαρώσετε ξανά:
1.  Μετά την ενεργοποίηση των ακουστικών, πατήστε έξι φορές το πολυλειτουργικό πλήκτρο για να εισέλθετε σε λειτουργία σύζευξης.  Η ένδειξη των ακουστικών θα αρ-
χίσει να αναβοσβήνει με μπλε φωτισμό και θα ακουστεί ηχητική ειδοποίηση.  Μετά την ολο-
κλήρωση της σύζευξης, η ένδειξη παραμένει σταθερά αναμμένη με πράσινο φωτισμό.
2.  Αφού ενεργοποιήσετε τον πομπό M2, πατήστε έξι φορές το κουμπί ενεργοποίησης για να εισέλθετε στη λειτουργία ζευγοποίησης.  Δύο μπροστινές ενδεικτικές λυ-
χνίες LED στον πομπό θα αρχίσουν να αναβοσβήνουν.  Με την ολοκλήρωση της ζευγοποίησης, η 
ένδειξη φωτίζει σταθερά με λευκό φως.
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Ασύρματα Ακουστικά για DJ
2

9 ms
Ultra-Low Latency

Συμβατό με κονσόλες DJ, μίξερ, ηχη-
τικές διεπαφές, ενισχυτές, PC, Pads,

120 Ώρες 

Περιεχόμενα συσκευασίας 

OneOdio Studio Max 2 X 1
Πομπός M2 X 1
Ευέλικτο καλώδιο ήχου 3 μ 3,5–6,35 mm X 1
Απλό καλώδιο ήχου 1,2 μ 3,5–3,5 mm X 1
Αντάπτορας (αποσπώμενος) 6,35 mm X 1
Καλώδιο τροφοδοσίας USB τύπου C X 1
Θήκη X 1
Οδηγίες χρήσης X 1

Global: info@oneodio.com

Global: oneodio.com/pages/support

Japan: oneodio.jp/pages/support

Global: +85269403848 (Δευτέρα έως Παρασκευή 09:00–18:30, UTC +8 HKT)

Περιορισμένη εγγύηση 

Η φιλική ομάδα εξυπηρέτησης πελατών μας είναι έτοιμη να παράσχει υποστήριξη.  Τρόποι επικοινωνίας 
μαζί μας:

ΕΦΑΡΜΟΓΗ 

Ασύρματα ακουστικά 
2

9 ms
Ultra-Low Latency

Συμβατό με 
ελεγκτές DJ, μίκτες, ηχητικές διεπαφές,
 ενισχυτές, υπολογιστές PC, κοντρόλερς,
 smartphone 

120 ώρες 

8″8″13
Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων 

Επαναφορά εργοστασιακών ρυθμίσεων 
Με τα ακουστικά συνδεδεμένα σε τροφοδοσία αλλά απενεργοποιημένα, πατήστε και κρατήστε ταυτόχρονα
τα κουμπιά αύξησης (+) και μείωσης (-) έντασης ήχου για 8 δευτερόλεπτα.

Τεχνικά χαρακτηριστικά 
Ακουστικά 
Μάρκα: OneOdio
Όνομα προϊόντος: Studio Max 2
Μοντέλο: SX2
Οδηγός: 45 mm
Εμπέδηση: 34 Ω 
Εύρος συχνοτήτων: 20 Hz - 40 kHz
Ευαισθησία: 98 dB ± 3 dB
Μέγιστη στάθμη ηχητικής πίεσης: 118 dB
Ευαισθησία μικροφώνου: -42 dB ± 3 dB
Ασύρματη εμβέλεια: ≥ 10 m
Συχνότητα λειτουργίας: 2402 MHz ~ 2480 MHz
Χρόνος φόρτισης: ≤ 2,5 h
Χρόνος λειτουργίας: 120 h @ BT, 60 h @ ULL
Είσοδος φόρτισης: 5 V, 800 mA
Μοντέλο μπαταρίας: M 803040
Καθαρό βάρος μπαταρίας: 19,5 g
Τεχνικά χαρακτηριστικά μπαταρίας: DC 3,7 V, 1000 mAh, 3,7 Wh
Τύπος μπαταρίας: Λιθιοϊονική πολυμερής μπαταρία 
Εύρος θερμοκρασίας φόρτισης: 0°C έως 45°C
Μέγιστη  ισχύς εκπομπής: < 20 dBm

Πομπός M2
Όνομα μοντέλου: M2
Μέγιστη  ισχύς εκπομπής: < 20 dBm
Τύπος μπαταρίας: Λιθιοϊονική πολυμερής μπαταρία 
Τεχνικά χαρακτηριστικά μπαταρίας: DC 3,7 V, 1000 mAh, 3,7 Wh
Είσοδος: 5 V, 800 mA
Χρόνος χρήσης: 50 ώρες 
Χρόνος φόρτισης: κατά προσέγγιση 2 ώρες 
Εύρος θερμοκρασίας φόρτισης: 0 ~ 45°C
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Λειτουργία εξαιρετικά χαμηλής καθυστέρησης — πομπός M2

Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί λειτουργίας για 3 δευτερόλεπτα: Ενεργοποίηση/απενεργοποίηση 
Είσοδος σύνδεσης: Τα ηχητικά σήματα μπορούν να μεταδοθούν στον πομπό M2 με δύο τρόπους :
1.  Αναλογική είσοδος AUX: Για τη σύνδεση συσκευής ήχου στον πομπό M2, χρησιμοποιήστε το συνοδευτικό 
απλό καλώδιο ήχου 3,5 - 3,5 mm μήκους 1,2 μ. Ο συνοδευτικός αντάπτορας 6,35 mm μπορεί επίσης να χρη-
σιμοποιηθεί με συσκευές που διαθέτουν αντίστοιχες θύρες.  Προσοχή: Κατά τη φόρτιση του πομπού 
Η είσοδος ήχου 3,5 mm  του M2 είναι απενεργοποιημένη.
2.  Είσοδος ψηφιακού USB: Σε περίπτωση που απαιτείται η σύνδεση με τη μέγιστη προτεραιότητα μεταξύ των δύο διαθέσιμων 

επιλογών, χρησιμοποιήστε το παρεχόμενο καλώδιο USB-C σε USB-C μήκους 1 μ., προκειμένου να συνδέσετε την ψηφιακή 

πηγή ήχου στη θύρα USB-C του πομπού M2.

AMP
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3.5 mm

Λειτουργία υπερ-χαμηλής καθυστέρησης — στοιχεία 
ελέγχου ακουστικών 

1.  Υποδοχή εισόδου 3,5 mm:
Ένταση + (ένα κλικ): αύξηση έντασης 
Ένταση - (ένα κλικ): μείωση έντασης 
Πολυλειτουργικό πλήκτρο (διπλό κλικ): εναλλαγή μεταξύ λειτουργιών EQ (Λειτουργία μουσικής > Λειτουργία μπάσου >
Λειτουργία παρακολούθησης > Προσαρμοσμένη λειτουργία)
Προειδοποίηση: Σε αυτήν τη λειτουργία σύνδεσης, η ρύθμιση της έντασης πραγματοποιείται μόνο στα ακουστικά και 
δεν συγχρονίζεται με τη συσκευή πηγής που είναι συνδεδεμένη στον πομπό M2.

Τηλέφωνο 1

OneOdio
Studio Max 2
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Λειτουργία Bluetooth — Σύζευξη 

Μετά την ενεργοποίηση των ακουστικών, βεβαιωθείτε ότι ο διακόπτης λειτουργίας είναι στη θέση BT.
1.  Σύζευξη: η ενδεικτική λυχνία LED αναβοσβήνει εναλλάξ σε κόκκινο και μπλε χρώμα, συνοδευόμενη 
από ηχητικό σήμα.
2.  Συζευγμένο: η λυχνία LED σβήνει και ταυτόχρονα εκπέμπεται ηχητικός τόνος.
Προειδοποίηση: Όπως και πολλά άλλα ακουστικά στον χώρο, το μοντέλο Studio Max 2 ενδέχεται να μην είναι συμβατό
με ορισμένες τηλεοράσεις λόγω περιορισμών του πρωτοκόλλου Bluetooth. Παρακαλείσθε να συμβουλευτείτε 
τον κατασκευαστή της τηλεόρασης πριν από την αγορά.  Τα τεχνικά χαρακτηριστικά ενδέχεται να τροποποι-
ηθούν χωρίς προειδοποίηση.
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Ενσύρματος τρόπος λειτουργίας 

Ενσύρματος τρόπος λειτουργίας 
1.  Το βύσμα 6,35 mm προορίζεται για χρήση με κοντρόλερ DJ/όργανα, μίκτες, κονσόλες, ενισχυτές,
ενισχυτές κιθάρας, ηλεκτρονικά τύμπανα, ψηφιακά πιάνα και παρόμοιες συσκευές.
2.  Το φις 3,5 mm είναι συμβατό με κινητά τηλέφωνα, υπολογιστές, φορητούς υπολογιστές, tablet, συσκευές αναπαραγω-
γής πολυμέσων και άλλες συσκευές.
Προσοχή:
1.  Η ενσύρματη λειτουργία έχει προτεραιότητα.  Όταν η υποδοχή ακουστικών 3,5 mm ή 6,35 mm είναι συνδεδεμένη με καλώδιο, τα
ακουστικά απενεργοποιούνται αυτόματα εάν βρίσκονται σε λειτουργία.
2.  Σε λειτουργία ενσύρματης σύνδεσης, όλα τα πλήκτρα των ακουστικών θα παραμείνουν απενεργοποιημένα.
3.  Το παρεχόμενο καλώδιο ήχου 3,5 mm - 6,35 mm επιτρέπει την άμεση σύνδεση με συμβατές συ-
σκευές χωρίς την ανάγκη επιπρόσθετου προσαρμογέα.  Κατά τη σύνδεση με την κιθάρα, ελέγξτε
εάν απαιτείται διαμόρφωση για την επίτευξη βέλτιστης απόδοσης ενισχυτή, επε-
ξεργαστή εφέ ή ηχητικής διεπαφής.

220-JP8412 220-JP8413

FCC ID:2A25A-STUDIOMAX2
FCC ID:2A25A-M2
IC：28237-STUDIOMAX2
IC：28237-M2

V0
Κατασκευασμένο στην Κίνα 

0.4 - 4

W

Η ισχύς που παρέχεται από τον φορτιστή πρέπει να είναι τουλάχιστον 0,4 W, όπως απαιτείται από τις ραδιο-
συσκευές, και να μην υπερβαίνει τα 4 W για να εξασφαλιστεί η μέγιστη ταχύτητα φόρτισης.

90°
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Φορητός σχεδιασμός 

Φορητός σχεδιασμός:
1.   Οι κάσκες μπορούν να περιστραφούν περίπου 180  μοίρες προς δύο κατευθύνσεις.
2.   Τα ακουστικά είναι σχεδιασμένα να διπλώνονται για τη διευκόλυνση της αποθήκευσης και της μεταφοράς .
3.  Για αποθήκευση ή μεταφορά συνιστάται η χρήση της θήκης που παρέχεται με το σύνολο.

Κατασκευαστής: YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED
Διεύθυνση: 6ος όροφος, κτίριο T3 Creative, Shenzhen Colorful Huiwei Cultural and Creative Expo City,
αριθ. 5010 Baoan Avenue, κοινότητα Caowei, οδός Hangcheng, περιφέρεια Baoan, Shenzhen
, Guangdong, Κίνα 
Ηλεκτρονική διεύθυνση: info@oneodio.com

Τηλέφωνο: +85269403848

Studio Max 2 και ο πομπός (M2)
Μοντέλο μπαταρίας: M 803040
Καθαρό βάρος μπαταρίας: 19,5 g
Κατασκευαστής μπαταριών: Dongguan Miyear Battery Co., Ltd.
Διεύθυνση: αρ. 44, οδός Shahe, χωριό Sicun, πόλη Tangxia,
πόλη Dongguan, ΛΔΚ 
Τηλ.: +86-755-33019599
Ηλεκτρονικό ταχυδρομείο: admin@zrlklab.com

C&E Connection E-Commerce (DE) GmbH
Διεύθυνση: Zum Linnegraben 20, 65933, Φρανκφούρτη am Main, Γερμανία 
Τηλ.: +49(0)1746508451
Email: info@ce-connection.de

ΕΚ 
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Λειτουργία Bluetooth — σύνδεση multipoint

Σύζευξη λειτουργίας Bluetooth
Σύνδεση multipoint
Μετά τη σύνδεση των ακουστικών:
3.  Ενεργοποιήστε εκ νέου το Bluetooth στη συσκευή 1.  Η συσκευή 1 θα συνδεθεί αυτόματα με τα 
ακουστικά.

Προειδοποίηση μπαταρίας! Το προϊόν διαθέτει ενσωματωμένη λιθιο-ιόντική μπαταρία.  Μην εκθέτετε το προϊόν σε έντονο
ηλιακό φως ή φωτιά και μην το πετάτε στη φωτιά, για να αποφύγετε κίνδυνο έκρηξης.
Προειδοποίηση! Μη χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν σε υγρά περιβάλλοντα.

Τηλέφωνο 2

OneOdio
Studio Max 2

1

2
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Λειτουργία Bluetooth — σύνδεση multipoint

Σύζευξη λειτουργίας Bluetooth
Σύνδεση multipoint
Μετά τη σύνδεση των ακουστικών:
1.  Ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth στη συσκευή 1, αναζητήστε και επιλέξτε «OneOdio Studio Max 2» για να πραγματοποιήσετε

σύζευξη.

2.  Απενεργοποιήστε το Bluetooth στην Συσκευή 1.  Έπειτα ενεργοποιήστε τη λειτουργία Bluetooth στη Συσκευή 2, αναζητήστε και επιλέξτε
«OneOdio Studio Max 2» για σύζευξη (pairing).

2

x25 x1

1.5″x1

x1 1.5″

Λειτουργία υπερ-χαμηλής καθυστέρησης — στοιχεία
ελέγχου ακουστικών 

2. Είσοδος θύρας USB-C:
Ένταση + (ένα κλικ): αύξηση έντασης 
Ένταση - (ένα κλικ): μείωση έντασης 
Ένταση + (πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο για 1,5 δευτερόλεπτα): επόμενο κομμάτι 
Ένταση - (πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο για 1,5 δευτερόλεπτα): προηγούμενο κομμάτι 
Πλήκτρο πολλαπλών λειτουργιών (ένα πάτημα): Αναπαραγωγή / Παύση 
Πολυλειτουργικό πλήκτρο (διπλό κλικ): εναλλαγή μεταξύ λειτουργιών EQ (Λειτουργία μουσικής > Λειτουργία μπάσου >
Λειτουργία παρακολούθησης > Προσαρμοσμένη λειτουργία)
Προσοχή: Το ενσωματωμένο μικρόφωνο των ακουστικών απενεργοποιείται κατά τη λειτουργία σε λειτουργία ULL όταν είναι συνδεδε-
μένο με τον πομπό M2.

1.5″

2″ 3″

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΣΥ-
ΣΚΕΥΗΣ 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 
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Λειτουργία Bluetooth — Αναπαραγωγή Μουσικής 
Σύζευξη Λειτουργίας Bluetooth
Αναπαραγωγή Μουσικής 
Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί MFB για 2 δευτερόλεπτα: Ενεργοποίηση συσκευής 
Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί MFB για 3 δευτερόλεπτα: Απενεργοποίηση συσκευής 
Πατήστε το κουμπί MFB μία φορά: Αναπαραγωγή/Παύση 
Πατήστε το κουμπί MFB δύο φορές: Εναλλαγή EQ (Λειτουργία μουσικής – Λειτουργία μπάσων – Λειτουργία παρα-
κολούθησης – Προσαρμοσμένη λειτουργία, εναλλαγή σε κύκλο)
Πατήστε το κουμπί MFB τρεις φορές: Ενεργοποίηση/Απενεργοποίηση φωνητικού βοηθού, όπως το Siri
Πατήστε το κουμπί αύξησης έντασης ήχου μία φορά: Αύξηση της έντασης 
Πατήστε το κουμπί μείωσης έντασης ήχου μία φορά: Μείωση της έντασης 
Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί αύξησης έντασης για 1,5 δευτερόλεπτο: Επόμενο κομμάτι αναπαραγωγής 
Πιέστε παρατεταμένα το κουμπί μείωσης έντασης για 1,5 δευτερόλεπτο: Προηγούμενο κομμάτι αναπαραγωγής 

x1 1″

x1 1″
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00:10 Tom
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Tom Amy

Κατά τη διάρκεια κλήσης 

Σύνδεση από τρίτο
πρόσωπο 

Αποδοχή νέας κλήσης /
τερματισμός τρέχουσας

κλήσης 

Amy Tom
Παύση τρέχουσας κλήσης και 
απόρριψη εισερχόμε-

νης κλήσης 
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Λειτουργία Bluetooth — διαχείριση κλήσεων 
Σύζευξη λειτουργίας Bluetooth
Διαχείριση τηλεφωνικών κλήσεων 
Πατήστε μία φορά το πλήκτρο MFB: Αποδοχή ή τερματισμός κλήσης 
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο MFB για 1 δευτερόλεπτο: Απόρριψη κλήσηςΚατά τη διάρκεια νέας εισερχό
μενης κλήσης: Πατήστε μία φορά το πλήκτρο MFB για να τερματίσετε την τρέχουσα κλήση 
και να αποδεχτείτε τη νέα 
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το πλήκτρο MFB για 1 δευτερόλεπτο: Αναστολή της τρέχουσας κλήσης και απόρ-
ριψη της νέας κλήσης 
Πατήστε το κουμπί αύξησης έντασης ήχου μία φορά: Αύξηση της έντασης 
Πατήστε το κουμπί μείωσης έντασης ήχου μία φορά: Μείωση της έντασης 
Προσοχή: Οι παραπάνω λειτουργίες προϋποθέτουν υποστήριξη και συμβατότητα με το συνδεδεμένο κινητό τηλέ
φωνο.

Τεχνικά στοιχεία μπαταρίας:
Τύπος: .Πολυμερής λιθιοϊοντική μπαταρία
Καθαρό βάρος: 19,5 g
Χωρητικότητα: 1000 mAh
Ενέργεια: 3,7 Wh
Υπερβλήθηκε το επιτρεπτό όριο περιεκτικότητας σε κάδμιο (0,002%) ή μόλυβδο (0,004%): Όχι 
Αριθμός σειράς μπαταρίας:M 803040

ΑΠΛΟΠΟΙΗΜΕΝΗ ΔΗΛΩΣΗ ΣΥΜΜΟΡΦΩΣΗΣ ΤΗΣ ΕΕ 

Η εταιρεία YI ZHAO (SHENZHEN) CO., LIMITED δηλώνει ότι ο τύπος ραδιοσυσκευής [Ασύρματα ακου-
στικά ONEODIO Studio Max 2] συμμορφώνεται με την οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείμενο 
της δήλωσης συμμόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση URL:
https://files.innpro.pl/oneodio

Διεύθυνση κατασκευαστή: 6ος όροφος, Κτίριο T3 Creative, Shenzhen Colorful Huiwei Cultural and Creative
Expo City, αριθ. 5010, λεωφόρος Baoan, κοινότητα Caowei, οδός Hangcheng, περιφέρεια Baoan,
Shenzhen, Guangdong, Κίνα 

Συχνότητα ραδιοκυμάτων: 2400MHz–2483,5MHz
Μέγιστη ισχύς ραδιοσυχνοτήτων: <20dBm

Το χρησιμοποιημένο ηλεκτρονικό εξοπλισμό, όπως σημειώνεται σύμφωνα με την Οδηγία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, δεν επιτρέπεται 
να απορρίπτεται μαζί με τα οικιακά απορρίμματα. Υπόκειται σε επιλεκτική συλλογή και ανακύκλωση σε καθορισμένα σημεία
συλλογής. Η σωστή απόρριψή του εξασφαλίζει την πρόληψη ενδεχόμενων αρνητικών επιπτώσεων στο φυσικό περιβάλλον 
και την ανθρώπινη υγεία.  Το σύστημα συλλογής απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού συμμορφώνεται 
με τους τοπικά εφαρμοζόμενους περιβαλλοντικούς κανονισμούς για τη διαχείριση αποβλήτων. Περισσότερες λεπτομερείς 
πληροφορίες μπορείτε να λάβετε από το δημοτικό γραφείο, την εγκατάσταση επεξεργασίας αποβλήτων ή το κατάστημα 
όπου αγοράσατε το προϊόν.
Το προϊόν πληροί τις απαιτήσεις των Οδηγιών της Νέας Προσέγγισης της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ), που
αφορούν την ασφάλεια χρήσης, την προστασία της υγείας και το περιβάλλον, καθορίζοντας κινδύνους 
που πρέπει να εντοπίζονται και να εξαλείφονται.

Το παρόν έγγραφο αποτελεί μετάφραση του πρωτότυπου εγχειριδίου χρήσης που συντάχθηκε από τον κατασκευαστή.

Λεπτομερείς πληροφορίες σχετικά με τους όρους εγγύησης από τον διανομέα ή τον κατασκευαστή είναι διαθέσιμες στην ιστο-
σελίδα https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Προστασία του περιβάλλοντος 

Το προϊόν πρέπει να συντηρείται τακτικά (καθαρίζεται) είτε από τον ίδιο τον χρήστη είτε από εξειδικευμένες μονά
δες επισκευής, με δαπάνη και ευθύνη του χρήστη.  Στην περίπτωση που στο εγχειρίδιο χρήσης δεν υπάρχουν
πληροφορίες για τις απαιτούμενες περιοδικές εργασίες συντήρησης ή επισκευής, απαιτείται να εκτιμάται 
τουλάχιστον μία φορά την εβδομάδα η απόκλιση της φυσικής κατάστασης του προϊόντος σε σύγκριση με 
την κατάσταση ενός νέου προϊόντος.  Σε περίπτωση εντοπισμού ή διαπίστωσης οποιασδήποτε ανωμαλίας,
θα πρέπει να ληφθούν άμεσα συντηρητικά μέτρα (καθαρισμός) ή να πραγματοποιηθεί τεχνική εξυπηρέτηση.
Η έλλειψη σωστής συντήρησης (καθαρισμού) και η μη έγκαιρη αντίδραση κατά την εμφάνιση ανωμαλίας μπο-
ρεί να προκαλέσει μόνιμη βλάβη στο προϊόν.  Ο εγγυητής δεν φέρει ευθύνη για ζημιές που προκύπτουν από 
αμέλεια.

Εισαγωγέας:

INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.

Οδός Rudzka 65c
44-200 Rybnik, Πολωνία 
Τηλ. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl
www.innpro.pl

Μέτρα ασφάλειας 

Πριν από την έναρξη της φόρτισης, ελέγξτε ότι οι επαφές της συσκευής είναι καθαρές.
Μην αφήνετε ποτέ τη συσκευή χωρίς εποπτεία κατά τη χρήση και τη φόρτιση.
Διασφαλίστε ότι σε περίπτωση έκτακτης ανάγκης μπορείτε να αποσυνδέσετε 
γρήγορα τη συσκευή από την πηγή τροφοδοσίας.
Μην εκθέτετε τη συσκευή σε υψηλές θερμοκρασίες.
Φορτίζετε τη συσκευή σε ξηρό και καλά αεριζόμενο χώρο, μακριά από εύφλεκτα υλικά,
διατηρώντας ελεύθερη περιοχή τουλάχιστον 1 μέτρου από άλλα αντικείμενα.
Μην καλύπτετε ποτέ τη συσκευή κατά τη διάρκεια της φόρτισης.
Μην χρησιμοποιείτε ποτέ τροφοδοτικά, σταθμούς φόρτισης, καλώδια ή άλλα πε-
ριφερειακά χωρίς την έγκριση και πιστοποίηση του κατασκευαστή.
Προστατέψτε την περιουσία σας· η συσκευή περιέχει κυψέλες που είναι δύσκολο
να σβηστούν· να διαθέτετε πυροσβεστικό ύφασμα.

Μπαταρία LI-ION

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI-ION (λιθίου-ιόντων), η οποία, εξαιτίας της 
φυσικής και χημικής δομής της, φθείρεται με την πάροδο του χρόνου και της χρήσης.
Η μέγιστη διάρκεια λειτουργίας της συσκευής ορίζεται από τον κατασκευαστή υπό εργαστη-
ριακές συνθήκες, όπου οι συνθήκες λειτουργίας είναι βέλτιστες και η μπαταρία είναι νέα και 
πλήρως φορτισμένη. Η πραγματική διάρκεια λειτουργίας ενδέχεται να διαφέρει από την ανα-
γραφόμενη στην προσφορά και δεν αποτελεί ελάττωμα της συσκευής, αλλά χαρακτηριστικό 
του προϊόντος. Για τη διατήρηση της μέγιστης διάρκειας ζωής της μπαταρίας, δεν συνιστάται
η αποφόρτισή της κάτω από το επίπεδο των 3,18V ή το 15% της συνολικής χωρητικότητας.
Χαμηλότερες τιμές, όπως π.χ. 2,5V για το στοιχείο, προκαλούν μόνιμη βλάβη και δεν καλύ
πτονται από την εγγύηση. Σε περίπτωση μη χρήσης της μπαταρίας ή της συσκευής για χρονι-
κό διάστημα μεγαλύτερο του ενός μήνα, η μπαταρία πρέπει να φορτιστεί στο 50% και να 
ελέγχεται περιοδικά, ανά δύο μήνες, το επίπεδο φόρτισης. Φυλάξτε την μπαταρία και τη συ-
σκευή σε ξηρό χώρο, μακριά από την ηλιακή ακτινοβολία και τις αρνητικές θερμοκρασίες.

Μπαταρία LI-PO

Η συσκευή είναι εξοπλισμένη με μπαταρία LI-PO (λιθίου-πολυμερούς), η οποία λόγω της φυσι-
κής και χημικής της σύστασης υφίσταται φθορά με την πάροδο του χρόνου χρήσης. Ο κατα-
σκευαστής ορίζει τον μέγιστο χρόνο λειτουργίας της συσκευής υπό εργαστηριακές συνθήκες,
 όπου επικρατούν βέλτιστες παράμετροι λειτουργίας και η μπαταρία είναι καινούργια και 
πλήρως φορτισμένη. Ο πραγματικός χρόνος λειτουργίας μπορεί να διαφέρει από τον δηλωμέ
νο και δεν αποτελεί ελάττωμα της συσκευής, αλλά χαρακτηριστικό του προϊόντος. Για τη δια-
τήρηση της μέγιστης διάρκειας ζωής της μπαταρίας, δεν συνιστάται η εκφόρτισή της σε επί
πεδο τάσης κάτω από 3,5 V ή κάτω από το 5% της συνολικής χωρητικότητας. Τιμές χαμηλότε-
ρες από 3,2V για το στοιχείο προκαλούν μόνιμη βλάβη και δεν καλύπτονται από την εγγύηση.
 Σε περίπτωση μη χρήσης της μπαταρίας ή της συσκευής για χρονικό διάστημα μεγαλύτερο 
του ενός μήνα, συνιστάται η φόρτιση της μπαταρίας στο 50% και ο περιοδικός έλεγχος του 
επιπέδου φόρτισης κάθε δύο μήνες. Αποθηκεύετε την μπαταρία και τη συσκευή σε ξηρό περι-
βάλλον, μακριά από απευθείας έκθεση στον ήλιο και σε θερμοκρασίες κάτω του μηδενός.

Προειδοποιήσεις και οδηγίες ασφαλείας 
Όλες οι πληροφορίες σχετικά με τη λειτουργία της συσκευής περιλαμβάνονται στο εγχειρίδιο χρήσης. Πριν από την 
έναρξη χρήσης, μελετήστε προσεκτικά το περιεχόμενο και τηρήστε τις οδηγίες που περιλαμβάνονται σε αυτό.
Πριν από τη χρήση, συμβουλευτείτε επίσης τις ακόλουθες πληροφορίες:
Προειδοποιήσεις και πληροφορίες ασφαλείας για την κατηγορία: Ήχος – Ακουστικά 
Τα ακουστικά αποτελούν δημοφιλή αξεσουάρ που χρησιμοποιούνται στην καθημερινή ζωή, τόσο για ψυχαγωγία όσο και για εργασία.
Για την εξασφάλιση ασφαλούς και άνετης χρήσης, οι παρακάτω προειδοποιήσεις και συστάσεις έχουν δια-
τυπωθεί σύμφωνα με τις απαιτήσεις του Κανονισμού (ΕΕ) 2023/988.
Προειδοποιήσεις σχετικά με τη χρήση 
1.   Προστασία της ακοής:
●Η μακροχρόνια έκθεση σε ήχους με υψηλή ένταση (άνω των 85 dB) μπορεί να προκαλέσει μόνιμη βλάβη 
στην ακοή.  Συνιστάται η χρήση μέτριας έντασης ήχου.
●Χρησιμοποιείτε λειτουργίες προστασίας της ακοής, εφόσον τα ακουστικά είναι εξοπλισμένα με αυτές (π.χ. περιοριστές έντασης).
2.   Μηχανικός κίνδυνος :
●Αποθηκεύετε τα ακουστικά στην ειδική θήκη για να τα προστατεύετε από μηχανικές ζημιές, όπως η θραύση
του σκελετού ή των καλωδίων.
●Αποφύγετε την έλξη του καλωδίου για τον αποσυνδεσμό των ακουστικών, καθώς αυτό μπορεί να προκα-
λέσει ζημιά στο φις ή στην υποδοχή.
3.   Κίνδυνος ηλεκτρομαγνητικών παρεμβολών (EMC) :
●Σε μοντέλα ασύρματης τεχνολογίας (Bluetooth), διατηρείτε ασφαλή απόσταση από ιατρικές συσκευές,
όπως βηματοδότες.
●Αποφύγετε τη χρήση ακουστικών κοντά σε συσκευές που εκπέμπουν ισχυρές ηλεκτρομαγνητικές παρεμ-
βολές, όπως δρομολογητές Wi-Fi ή φούρνους μικροκυμάτων.
4.   Κίνδυνος για παιδιά :
●Τα ακουστικά και τα εξαρτήματά τους (π.χ. ακουστικά εισαγωγής) ενδέχεται να αποτελέσουν κίνδυνο πνιγμού για παιδιά ηλικίας κάτω των 8 ετών.
 Φυλάσσετε τα μακριά από τα παιδιά.
●Μην επιτρέπετε στα παιδιά τη χρήση μοντέλων με υψηλή ένταση ήχου χωρίς επίβλεψη ενηλίκων.
5.   Προστασία από εξωτερικούς παράγοντες :
●Αποφύγετε την έκθεση των ακουστικών σε υγρασία, νερό ή ακραίες θερμοκρασίες, εκτός εάν ο κατασκευαστής 
έχει ρητά αναφέρει την ανθεκτικότητά τους σε τέτοιες συνθήκες (π.χ. IPX4 για μοντέλα αδιάβροχα).
Πληροφορίες σχετικά με τη σωστή χρήση 
1.   Φόρτιση και συντήρηση:
●Σε μοντέλα ασύρματης τεχνολογίας, φορτίζετε τα ακουστικά αποκλειστικά με τα γνήσια καλώδια και φορ-
τιστές που παρέχονται από τον κατασκευαστή.
●Καθαρίζετε τα ακουστικά τακτικά, ιδιαιτέρως τα ακουστικά άκρα που τοποθετούνται εντός του αυτιού και τα μαξιλαράκια, για 
την αποφυγή συσσώρευσης ρύπων και βακτηρίων.  Χρησιμοποιείτε μαλακό, στεγνό πανί ή εγκεκριμένα καθαριστικά μέσα.
2.   Προσαρμογή και άνεση χρήσης:
●Βεβαιωθείτε ότι τα ακουστικά εφαρμόζουν σωστά για την αποφυγή δυσφορίας κατά τη μακρόχρονη χρή
ση.
●Για ενδοκαναλικούς ή ενδοαυλικούς τύπους, χρησιμοποιήστε κατάλληλα ακροφύσια (π.χ. σιλικόνης) που 
παρέχουν άνεση και αποτελεσματική ηχητική μόνωση.
3.   Οδηγίες για ασύρματα ακουστικά :
●Η λειτουργία Bluetooth λειτουργεί βέλτιστα σε εμβέλεια έως 10 μέτρων χωρίς εμπόδια.
●Απενεργοποιήστε τα ακουστικά όταν δεν χρησιμοποιούνται, προκειμένου να εξοικονομήσετε μπαταρία και να ελαχιστοποιήσετε τη μετάδοση σήματος.
4.   Ασφαλής αποθήκευση :
●Αποθηκεύετε τα ακουστικά σε ξηρό και καθαρό περιβάλλον, κατά προτίμηση μέσα στην παρεχόμενη 
θήκη, για την αποφυγή μηχανικών ζημιών και μόλυνσης από σκόνη.
Επιπρόσθετα μέτρα προφύλαξης 
●Προστασία του περιβάλλοντος:
●Τα χρησιμοποιημένα ακουστικά, οι μπαταρίες και τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα πρέπει να διατίθενται 
προς απόρριψη σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς για τα ηλεκτρονικά απόβλητα.
●Τα μοντέλα με ενσωματωμένες μπαταρίες πρέπει να παραδίδονται σε ειδικά κέντρα συλλογής για τη δια-
δικασία ανακύκλωσης.
●Προστασία απορρήτου:
●Για ακουστικά εξοπλισμένα με λειτουργίες όπως βοηθοί φωνής ή ενσωματωμένα μικρόφωνα, εξασφαλίστε
ότι οι συσκευές σας προστατεύονται με κωδικό πρόσβασης ώστε να αποτρέπεται η τυχαία ενεργοποίηση 
των λειτουργιών εγγραφής.


